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TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza.

FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre — ÍZ kor. 40 fill.
4 kor. SO fill.
1) kor. OO fill.

Fél évre —
Egész évre . .

Megjelenik minden vasárnap.

legyen. Ne a tudásnak magamutogatása késztesse 
erre, liánom a szeretet. A miképen összegyűlnek a 
tanulótársak az osztályban, épen úgy gyűljenek 
össze otthon is, mikor dolgoznak; a miképen 
egymást megtréfálják a pihenés szabad perczei- 
ben, buzdítsák is egymást törekvéseikben.

Nincs szebb, lelket gyönyörködtetőbb látvány, 
mint egy csomó diák, a kit az együttes tanulás 

kívánsága gyűjt egybe.
Az így eltöltött évek emléke oly szép, oly igaz

örömet adó a későbbi években. A vidámabb ter
mészetű elűzi a komornak bánatát, a komoly ifjú 
lelkére beszél a könnyelműnek; a csüggeteget 
bátorítja a lelkes, a túlbuzgót mérsékletre inti a 
megfontoló természetű.

A szívet kell egymásban megkeresnünk, s ha 
azt jónak, becsületesnek találtuk, nyerjük meg, 
őrizzük meg; hadd fejlődjék a /ársas szeMcm 
testvéri szeretetté. Hogy minő a ruhád, minő a 
vallásod, ki az apád ... nem kérdem én ; magad- 
ért szeretlek és becsüllek, s drágább nékem az 

ki velem egyet érez, a ki hibámat 
szemembe mondja, mint a ki ajándék-

TÁRSAS SZELLEM.
munka szentEgyütt vagyunk mindnyájan a 

nevében. Az osztály megnépesült, a régi pajtások 
kezet szorítanak egymással, az új tanulók, a kik 
más intézetből jöttek, idegenkedve, bátortalanul, 
de mégis kíváncsian néznek körül. Egy-egy tájékoz
tató kérdést koczkáztatnak meg, s jól esik nekik, ha 

benszülöttek» szives barátsággal válaszolnak.a «
Először csak a szomszédok ismerkednek meg. 
A szokásos kérdések kerülnek szőnyegre: 
lyik iskolából jött ?.>, "könnyű-e vagy nehéz?...» 
stb. Előfordul az is, hogy eltelik egy hét, s az új 
tanuló még mindig idegennek érezi magát.

Nem így, fiaim, menjetek oda új társatokhoz, 
szorítsatok vele is kezet, a barátság te szavával 
örvendeztessétek meg az ő szívét, hadd érezze 
mindjárt az első perezben, hogy a magyar diákok 

legszebb köztársaság, hol mindenki
a bizalmat

<me-

országa a
egyenlő jogú polgár, hol előlegül adják 
és szeretetet, melyet aztán utólag kell kiérdemelni.

Az ifjú szív hamar megnyílik, s az iskolapadja o yan

m^ssrn
wwzdarb oszWü mmo j^Letünk dicséretét halljuk és ereznünk kell,

hogy ennek a dicséretnek egy paránya minket is 
megillet, ha kötelességünk hű teljesítése által 
intézetünk jó hírét fokozni igyekeztünk.

Ne jó pajtások, hanem hűséges jó barátok 
kerüljenek ki az iskolából, s akkoron a végső búcsú 
fájdalmát a viszontlátás az életben százszor meg 
százszor meg fogja édesíteni.

az a

Tudom én, hogy az 
erkölcsi hatalom forrása, ámde az összetartásnak 
nemesnek, komolynak kell lennie. Van tere az 

tréfának, elevenségnek, bizony néha 
akarat szüli,

iskolában a 
a csínyeknek is, ha 
ámde van tere a 
Ha valamelyik szellemi tehetségével egyik vagy 
másik irányban kiválik: érezze baráti kötelessé- 
gének azt, hogy gyöngébb társának gyámolitoja

nem rossz 
munkában való egyességnek is.

d fit Ml
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Helyesen fejtették merj: Niegreisz János, Szerényt 
Nándor, Rubner György, Herezeg Albert, Jureuák Gézn. 
Kemény Antal, if'j. Bárkimnek Károly, Braun Ödön, 
Balássy Miklós, Szánér József, Erdei Vilmos, Harsányt 
Lajos, Ács Nagy István, Ben kő Gyula, Teehet Károly, 
Liirinez Ferencz és Dezső. Kori Endre, Littomericzky 
Nándor, Ávédik Lukács, Simonyi István, Elszász Miksa, 
Krepelka Ferencz, Borosnyay Oszkár, Iíomlós György, 
Jávor Jenő, Katiik Félix, Novak János, Läufer Ödön és 
Rezső, Várnay Arvéd, Bücliler Arnold, Fluss György, 
Néder Károly.

A kitűzött könyvjutalmat, Gaal M. «A kard és lant 
hőse» ez (mii könyvét Lörincz Ferencz és Dezső ginm. 
tanulók nyerték el Debreczenben, Piacz-utcza 58.

150.070,000 tonna vasércz van, ebből Viscayára jut 
57.700,000, Santanderre 10.000,000, Guypuzcsára 
3.500,000, Burgosban, Logrousban és Soriában 
10.000,000 vár kiaknázásra; Murcia vasércz-készletét 
5 millióra, a dúsgazdag Almeriáót 22 millióra becsü
lik. Granadában és Cordovában az aranyon és ezüs
tön kívül 10.000,000 vasércz vár kiaknázásra. Sevilla 
egy maga 113 millió tonnát termelhet még, Huelva 
15 milliót, Badajoz 3 milliót. így tehát a lcgfokozot- 
tabb kiaknázás mellett is legalább huszonkét év kell 
ahhoz, hogy Spanyolország vasérezbányái kimerülje
nek.
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SZERKESZTŐI TELEFONRovatvezető: Csiszár József.
. :

i Számtani kérdés:
Meghatározandó tízes számrendszerben az a három

jegyű szám, melynek számjegyei által külön-külön 
jelölt számok négyzeteinek összege 38-at teszen ; a 
két első számjegy által tizes számrendben képezett 
szám négyzetéből kivonván a harmadik számjegy által 
jelölt szám négyzetét, 504-et nyerünk ; az első két 
számjegy s a harmadik számjegy által külön-külön a 
hetes számrendszerben jelölt számok különbsége 
264-et ád.

Tudósító. Minden jelentéktelen dolog nem való arra, 
hogy beszámoljon róla. Az iskolai életnek jelentősebb 
mozzanatait röviden, gondosan megírni a czél. — 
A ez. A tanúiméiul/, melyet beküldött, nem való még 
a T. L.-jába. Még nagyon sokat kell önnek tanulnia, 
míg mások oktatójává lehet. — 1$. J. Hogy a beköszöntő 
annyira tetszett, örvendünk. Legyen ön továbbra is a 
régi bizalommal irántunk. A mellékelt talány nagyon 
könnyű. — Kmil. A felső kereskedelmi iskolát végzet
tek magán úton letehetik a gimnáziumi érettségi vizs
gálatot. Szép és dicséretes dolog, hogy annak a hivatás
nak a hangját követi. Bármily nehéz munka is vár önre, 

Mi a neve a portugál birtokoknak Alsó-Guineaban ? ne riadjon vissza. Legfontosabb dolog, hogy komolyan 
1890-ben e birtok határai miatt Portugália és Anglia elhatározza, az erős akarat fokozni fogja erejét, és ki

tartását. Csak előre barátom ezen az úton! — 
tizeid. Hat osztályú polgári iskola van Budapesten is 
(Vili. Német-utcza). A Fogadók. Hogy melyik 
költő a legnagyobb a bárom közül? . . . Ne fogadjatok 
erre fiaim, mert nem akadtok bíróra, a ki igazságosan 
eldöntse. Kiki a
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Földrajzi kérdés:
1

-
Kló-közt komoly viszály támadt, mely azonban 1891 

május 26-án szerződésileg rendeztetett.j:
3; Történelmi kérdés :

I Mi volt a neve III. Ptolemaaus Evcrgctcs egyiptomi 
király feleségének, a ki, hogy harezba vonuló férje maga nemében nagy, egymással szembe- 

„ .. .. , .... , ... , 1,1, , állítani lehet, de mérlegre tenni hívságos törekvés,
gyozzon, gyönyörű hajat Aphroditének áldozta, mely örvendjünk, hogy mind a bárom a miénk, s olvassuk 
a csillagok közé helyeztetett? Az északi égbolton, az őket szeretettel. — Kiváncsi. Hogy a Tanulók Lapja 
oroszlánfark szomszédságában látható 70, szabad új évfolyamában minő hosszabb elbeszéléseket fogunk 
szemmel látható csillaggal. közleni, azt majd annak idején megtudja. Lehet, hogy

épen olyan tárgyú lesz, mint a minőket ön szeret. — 
Készséges ajánlkozóját köszönjük. Az értesítőket más 
úton fogjuk beszerezni. — K. I). (Debreczen.i Levele 
már elkésve érkezett. Hazafias felbuzdulása dicséretre- 
méltó, de eszméi még nincsenek. — Pnniini denn. 
1. A I. L. mindenféle középiskolai tanulónak való, 
tehát a kereskedelminek is. Hogy eddig a kereskedelmi 
iskolákról nem számoltak be. arról mi nem tehetünk, mi 
okvetlenül beszámolunk.

ti
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Terniészetrajzi kérdés :

Melyik hal az, a mely két lábnyira, vagy néha5 10
kilónyira is megnő? Tavakban, lassan folyó vizekben 
él. Háta feketés, oldalai sárgásfehérek, ezüstbe baj - 
lók, fekete pontokkal; uszonyai kékesfeketék; teste 
erősen összenyomott.

U i;
9

!
V: I °2. Tompa Mihály élet- és jel lem - 

í.ijziit a következők írták inog: Szász Karolt/ (Tompa összes 
költeményeihez), (Jaal Mózes (Nemzetünk nagy költői 
I" SZiim). — M. F. (Kolozsvár). Bekötési táblák a 

legnerabol oly szobában, melynek hossza Franklin-Társulat kiadóhivatalánál 1 korona 60 fillérért 
4**39 méter, szélessége 3*77 méter, magassága pedig kaphatók. — Kovács Géza. Nincsen. — Kadó
2'35 méter? ‘ Vilmos. A könyv önnek szól, tartsa meg. — K. Gy.

A tudósítói tiszt még egyelőre korai önnek, ajánlatát 
tehát nem fogadhatjuk el. — Millióiéi* Gyula. Azok 
;i monologok külön kiadásban nem jelentek még meg. — 
Harsányi Lajos. Olyan folyóiratról nincsen tudomá
sunk. A termeszottani folyóiratokban szoktak el léle 
értekezéseket közölni. — Jávor Jenő, Nagy Andor. 
Az új évfolyam október 1-jé vei kezdődik. A boxe vek 
fegyverének az ismertetésére nem terjedhet ki 
kesztői üzenet. —- Ivóri. A bimbó pimpő helyett nem 
hiba, csak tajszólásbeli különbség, inindakettő ugyanaz. 
Ila Lippára érkezik, tudassa a kiadóhivatallal pontos 
c^11^et-> Löwi József. Megkaphatja, ára 4 korona 
80^filier, de figyelmeztetjük, hogy a T. L.-ja október 
1-.level kezdődik. — Balássy Miklós. Csak tévedés. 
Nevet ezentúl pontosan meg fogja találni a megfejtők 
között. .1 többi levélre maid a hő vel haza szénában 

| felet Hah.

Vegytani kérdés:
A légkör két légnem keverékéből áll, u. m. 21 tér

rész élenybol és 79 térrész lége ny bői. Mennyi térrész 
van e két
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if; a szer-f! Megfejtési batáridő 1900. szeptember 2 
-1 ál), számban közöli fejtörő kérdések megfejtése;

Számlani. kérdés: Ez a szám 987 vagy 210. Föld
rajzi kérdés: Bagirmi ; fővárosa Masenja. Történelmi 
kérdés: Agesilaus. Természetrajzi kén lés: Arany
bogarai; levélbogarak. Vegytani kérdés: Chroiii- 
oxyd. Képrejtvény: A gőg nem ismer kötelességet.

I
i. J

|
Ili I1 .

FRANKLIN-TÁRSULAT NfOMDÁJA.
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l-Lbben különösen kiemelte Károlyi önfejüsé- sereglettek s messze szót az országban, a még 
ki nemcsak az országgyűlést merte Husztról füstölgő romok közt hangzott: leged Isten ilícsé-get személyesen Stryben Lengyelhonban, hol az 

be akarta várni az első alkudozások eredményét. 
Károlyi magával hozta Pálffynak föltételeit, ki 
császártól újabb teljes felhatalmazást nyert, 
mindenkép sürgette a szövetség elhatározását.

Világos, hogy Károlyi e hajlamban a béke
kötésre nézve tökéletesen osztozott Pálffyval, mi 
természetesen azon uraknak, kik Rákóczival vol
tak, fölingerelte gyanúját. Ezek közt főleg For
gács Simon és Eszterházy Antal, Károlyinak 
ellenségei s vetélytársai mindenkép azon voltak, 
hogy őt Rákóczi elfogassa.

Oly kevés kilátás volt a harcz előnyös folytat- 
hatására, ha a ezár megtagadja a segélyt, mikép 
Rákóczi ez okon is, de azért is, mivel eddig Károlyi 
nem adott okot gyanúra s csak Rákóczi parancsát 
teljesítette, nem hajlott a tanácsra, s Károlyi 
újabb utasításokkal visszatért.

II. RÁKÓCZI FERENCZ.', gét,1 Jósika Miklós regénye.

Az ifjúság számára átdolgozta Gaal Mózes.

U Nagy-Károlyba, saját jószágára áttenni, hanem vünk! 
eszköz volt abban is, hogy oly végzés keletkez
zék, melyben Rákóczi, mint a szövetség feje s A béke, melyet Károlyi Sándor kötött, nem 
Magyarország választott fejedelme, be nem folyt volt föltétien, sőt számos előnyökkel kínálkozott, 
s bele nem egyezett. A szegény országon valami nyomasztó súly

1711 ápril ‘.JO-ikán, a mujtényi mezőn, Nagy- hevert, s az első kábultság rohama elmúlván, a
legvérmesebbek 

reményeikben tű
nődve néztek a 
kétes jövő elé.

Rákóczi teljes 
bocsánatot nyert: 
abékeoldevélvisz- 
sz ah ely e z é őt mé 1 -
lóságába, czímei- 
be, minden birto
kába ;
hatalmazva rop
pant jövedelmét 
saját tetszése sze
rint, — az ország
ban vagy külföl

dön elkölteni.
élő

it

h"’
Mindnyájan abba egyeztek meg, hogy ily fontos 

ügyben sokkal jobb s biztosabb, ha Rákóczi maga 
beszél a czárral, mintha a munkácsi várba vonul.

Végre a tanácsosok kinyilatkoztatták, hogy 
mikor a dolog annyira jut, hogy a béke czikkjeire 
kerül a sor, ezek fölött csak a szövetség összes 
gyűlése s az egész tanács határozhatnak.

Miután Rákóczi a két fontos kérdésen túl volt

I

:
Máj tény és Szak
mar közt, Pál ily 

János számos 
lovassággal meg
jelent s seregét 
csatarendbe állí
totta. Károlyi Sán
dor 15,000 em
berrel már a hely
színén volt, 140 
zászlóval és egész 
hadi ékben.

Mind a két vezér 
fényes kísérettel 
jött, mint valami 
ünnepélyre.

A seregek közti 
nyílt téren Locher 
Károly, József 

császár 
zottja, még egyszer 
felolvasta a béke
oklevelet, melyet 
a szövetség főnö
kei ünnepélyesen 
elfogadtak.

Ezt követte a 
hódolati eskü, 

melyet a vezérek, 
tisztek s az egész 
hadsereg letett. Mi 

meglevőn, a 
zászlókat a földre

V
TTU ' ’v\\ \ yf • -r,"Már™ : :IIs a gyűlés eloszlott, az erdélyieket gyűjtötte maga 

körül. Nem titkolta előttük, hogy a császárnak fő 
s változhatlan békeföltétele az: hogy ő az erdélyi 
fejedelemségről lemondjon. Előadta nekik azt, 
miről őt Pálffy biztosította, hogy tudniillik a 
császár Erdélynek minden törvényeit s kiváltsá
gait épen akarja megtartani.

:f *j %.

.
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* V fel lön
1

11'

IRákóczi Stryből gyűlést hirdetett Husztra, azt 
Ígérte a szövetség rendelnek, hogy ott maga 

mennyit nekem Pálffy mélyesen fog megjelenni s mindenben teljesíti a 
becsületszavára erősített. Átlátják tehát, a béke nemzet végzéseit, 
helyreállítására úgy Erdélyben, mint Magyar- 
országban elengedhetetlen föltétel

.. rm I— Annyit mondtam el kegyelmeteknek — 
szólt Rákóczi tovább —

ugar? rsze-

-HZ*

• X - v>

IÉ
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í-K
v:1 hogy az Károlyi Sándor visszatérvén, haladék nélkül 

erdélyi fejedelemségről lemondjak ! Én ez áldó- Pálffyhoz sietett. A két férfili értette egymást: 
zatra kész vagyok s visszaadom az országnak I egyik sem akarta a huszti gyűlést s Rákóczi be- 
ünnepies oklevelét, ha kegyelmetek is feloldanak j avatkozását elvárni; azért Károlyi Rákóczinak 
eskümtől. ; mellőzésével s annak parancsa ellen, s a határ-

Többen szóltak az erdélyiek közül, kik Rákó- ' nap előtt Husztról Nagy-Károlyba tette a szövet- 
czit imádták. Mondták, hogy ők nem érzik ma- | ség gyűlését. Egy követséget indítván szín leg 
gukat feljogosítva arra, hogy ily eldöntő ügy : Rákóczihoz, mely tudtára adta, hogy 
felett határozzanak, s mivel a választás országosan ség együtt 
s közegyezséggel történt, Rákóczit csak

SÍIaz R# 'ÜF í í
| Mindezen 

nyökliöz azon föl
tétel volt kötve,

•VL
A-SerI.

•CrA:
megbi-I v .: hogy három hét 

alatt a békeokle
velet írja alá s a 
hűségesküt tegye 
le, váraiba német 
őrizetet fogadjon

!•
ilM)&! lm i,n iilm ii-í ül%a szövet- Afifiöt meghívja maga közé, hogy a 

ország békepontokat aláírása által megerősítse, melyeket 
m szóüekégese/: már holott az egész
gyűlésben Károlyin kívül egyetlen tanácsos 
volt jelen s a megyék követei is hiányoztak.

van s ÜT
az

összessége törvényes gyűlésben oldhatja fel eskü
jétől. V, be.»"V

sem A többi mág
násoknak, neme
seknek s minden 
renden levőknek, 
kik a fölkelésben 
részt vettek, lia-

Mindnyájan egy szívvel, egy lélekkel erősítet
ték, hogy soha el nem hagyják s készek őt tűzön
vízen át kisérni, hová őket vezetni akarja.

Rákóczi elintézvén így mindazt, a mit a köriil-
mények kényszerűsége parancsúl tűzött ki, Káro- Rákóczi fel volt indulva Károlyi ellen 
lymak ,rt s a hadsereg főparancsnokságát neki követséget szigorú arczczal s feddő szavakkal 
adk at, kivevenamunkácsivárat,holVayAdám, fogadta, kijelentvén, hogy két mérföldnyire az 
Rákóczi egyik leghívebb emberes barátja, párán- , ellenség táborától országgyűlést tartani 
csőit, míg a varosban Rákóczi palotásai végezték kevesebb, mint árulás Ő 
az őrizetet.

f-' i'"V ^
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: %
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llüs a
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fi sonlóúl teljes bo
csánatot adtak ; ezen kívül mind nekik maguk
nak, mind a halottak örököseinek, vlsszaigérlék 
a jószágtdcat, ha már idegen kézre jutottak volna 
is — mihelyt a hűségesküt letették.

A hadsereg engedőimet nyert szétoszlani s honi

eresztették; a fegy
vereket, dobokat s egyéb hadi eszközöket egy 
csomóba hordották s Pálffy Jánosnak átadták.

része nehéz szívvel enge-

* inem AÄ1 I tehát a minő készség-
Rákóczi „chóz zzi™, el Lee^e,- 1 ““

országba, pái nap elég Ion a készületekre.
A magyar szövetség ügye tehát Károlyi Sándor 

kezében volt ideiglenesen és föltételesen, mert 
Rákóczi mielébb vissza akart térni. Károlyi meg 
akarván az ildomokat óvni. eljárt mind abban, 
mivel őt Rákóczi megbízta, s fölkereste a liercze-

IA magyar sereg nagy 
delmeskedett, nyíltan árulásnak nevezte azt, a mi

s a haza szent ügye 
a már bevégzett 

törvényellenes tanácskozások után, aláírásával 
egyezni abba, mit Károlyi s az ott 

egybesereglettek a haza kárára tettek.
Rákóczi egy nyilatkozványt írt s azt átadta a 

követségnek válaszúi.

: iránt Nagy-Káro lg hun

csendet mindenáron óhajtották, az egyházakba szerint fogja kormányozni.
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hagyták Poroszhont is, hová Saxoniából átmentek kóczi férfias vonásain félreismerlietlen lön a fáj- 

így sikerült Lengyelországba jönniük, dalom kifejezése, midőn késő este a nagyterembe
lépett, hol reá és kíséretére az estebéd várt.

volt s
A Zamoiszkiak és többek unszolására nem men
tek Jaroslawba, hanem czélszerűbbnek vélték a 
távolabb eső régi litlivániai vadászkastélyba vo
nulni s a lehetőségig titkolni jelenlétüket.

A közlések után a hon sorsáról, a külhoni 
összeköttetésekről s arról beszélgettek, mit kelles
sék még tenni, mennyi remény marad még 

mikor s hová tanácsosabb Rákóczinak és

Egy héttel e találkozás után Rákóczi elébb 
Jaroslawba, onnan ama régi litlivániai várba 
ment.

Merjük-e megkísérlem, hogy a szép órát leírjuk, 
midőn Rákóczi imádott nejét s szép gyermekeitfenn, s

*lr *
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szívéhez szoríthatta, mikor annyi kedves, ismerős 
, mint álom szebb napokból, üdvözölte őt! 

Ott voltak: Bercsényi, Petróczy, Apafii, Cler
mont, a vén Ursza — Medve ezredes úr jelenben 
becsületes nevén — Vaszil és Izekucz. Csak Bren-

családjának menekülne, hogy háborítlan marad

hasson.
— És kegyed, Magdaléna? — ez volt Rákóczi 

utolsó kérdése.

arcz

missióm van,Nekem egy küldetésem, egy ... . ,
ezt kell bevégeznem, azután majd kovics es Fenchel hiányozták.

Őket Rákóczi jóval ezelőtt Júliához s a nemet 
ellenséges vezérek szán-

Feren.cz!
meglátjuk hogy mitevő leszek.

* sirsa™........ • -

—" “BE:E SESässsä
síttatva.

s az

mi czélja van 
lehettek a feleletek kielégítők, mert Rá

zott
de nem *

49. szám.772 TANULÓK LAPJA.

Mindezek valami határozatlan kétes várakozás-Pünkösd keddjén, 1711 május 20-án Eleonora 
császárné, mint VI. Károlynak visszaérkezéséig a ban lesték a történendőket: még mindig nem 
birodalom kormányzója, a békeoklevelet saját tudtak lemondani valami szerencsés véletlen, vagy

külbeavatkozás reményéről.aláírása által megerősítette.
Ez, és ilyen lön a vége a nyolcz évi Rákóczi- Tünődve, meghajolva, de nem megtörve ült egy 

forradalomnak, melyhez annyi remény volt kötve szép nyári estén szobájában, midőn közeli diibör- 
s mely a hazának annyi drága vérébe, majd gés tévé őt figyelmessé, hogy a kastélynak újabb 
90,000 ember életébe s kiszámíthatlan kincsébe vendégei érkeznek.

Nemsokára néhány magyar s lengyel lovas 
Hogy az áldásnak minő gyümölcseit termelte vágtatott a kapu elé s azokat egy könnyű kocsi 

meg a béke a történelem évlapjai félj egy zet- követte,
ték.

került.

A kocsiból Magdaléna herczégnő, Julia hű
* barátnéja ugrott ki.

Rákóczi e békekötésnek ünnepélyesen ellen- Rákóczinak örömtől ragyogott az arcza, midőn 
mondott, minden személyére vonatkozó előnyt a váratlan, kedves vendéget megpillantotta, 
visszautasított s az aláírást szintúgy, mint a Magdaléna!

— Én vagyok, herczeg, s istennek hála, annyi 
csapás és szomorúság után örvendetes hírt hoz
hatok.

hódolati esküt, megtagadta.
A hű hadvezérek, tanácsosok s mindazok, kik 

némi jelentőséggel bírtak, követték Rákóczit 
Lengyelországba.

Junius elején Rákóczi Lengyelhonban a kuko- 
viczai kastélyban mulatott. Kíséretében voltak 
Mikes István, Vay Ádám, Sibrik Miklós, Radalo- 
vics apát, Kajdacsi Ferencz, Kovács György s két 
franczia tiszt a táborkarból.

— Családom tehát
Amália, György és József meg vannak

mentve.
— Hol vannak, hol ? 

reszkető hangon Rákóczi.
kérdé izgatottságtól

— Emlékszik-e herczeg — szólt Magdaléna 
átszellemült vonásokkal, melyek e pillanatban 
angyalhoz tevék hasonlóvá

Soha sem élt át nehezebb napokat Rákóczi, 
mint a kukoviczai kastélyban. Mint a növekedő 
veszély jellövései, jöttek a rossz hírek a hazából. 
Látta reményeinek szentegyházát ingadozni; 
megszámlálta repedéseit, szemmel kisérte, miként 
dőlnek falai rendre össze s elölte állt 
másolhatlan végzet!

arra régi, árokkal 
kerített kastélyra Lithvániában, melyben Bercsé
nyi rejtőzött 1703 elején, hol vele kegyed is talál
kozott s mely jelenben saját birtoka ?

— Igen, komor, szürke épület — felelt 
Rákóczi — a Jagellók korából, vadászkastély 

Minden nap az óhajtások és számítások élő- egykor, ha nem csalatkozom, mióta sajátom, 
fájának egy ágát törte le. nem voltam ott:

a meg-

A ki tudja, mennyire szerette nejét s gyerme- - Ott vannak mindnyájan a hű emberek, úgy 
keit, nem fogja bámulni, hogy ezeknek bizonyta- szintén lovak, kocsik, szóval a mit megment het- 
lan sorsa is növelte aggodalmait. — Nem tudta tünk folytató Magdaléna. — Ott van Orbán 
mind ez óráig nejének s gyermekeinek hollétét, deák, Bercsényi és ... de a főszemélyeket kell 
mm nem lehet csodálkoznunk, mert a herczeg- neveznem, ott vannak Amália György József 
nőt szomorú, sok évi üldöztetés óvatosságra tani- Mindnyájan épek, és számosán mások, kiket 
tolta, s természetes, hogy egyszer kivívott szabad-
ságát nem merte többé a legcsekélyebb vigyázat- — Köszönöm! oh köszönöm, sorsom jó an- 
lansag által kockáztatni s így mindenkép titkolta gyala, e kedves hírt, — mond Rákóczi hévvel •
hollétet, kedvezőbb időre várván. első jó napom, jó órám ez, hetek, hónapok óta!

Folytonosan erkeztek a tudósítások. A majtényi Megrövidítem a távolt, melv elzár ennyi kedve- 
mezön történt fegyverletétel után a lengyel határ Bemtől, s mihelyt parancsimat kiadtam, siessünk, 
el volt a bukott ügynek még mindig buzgó híveitől minden perez veszteség! 
lepet^i egész emberöv borította a széleket a MiutánMagdalénaelmondottajóhireit.mástár- 
la ai le ysegek s egyes tanyak tömve voltak ma- gyatra mentek át. A kedves nö mindent elbeszélt

gyár csaladokkal. Oda siettek a hadseregből is Rákóczinak, ami Carlsbadban történte miteddig 
azok. kik a hadi eletet megkedvelvén, nem örö- csak vázlatosan tudott, Végre oda tévé: hogy 
mes valtak el azon szabadságtól, mely azt kísérő. . számos jó emberek tanácsára ő és Amália oda-

szeretünk s kik minket szeretnek.
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nek, o maga alkotott magának törvényeket, az ,
úgynevezett kidturtörvényeket, melyek csak jogo- kezzünk ellenük, a kik csak a természet ós órve 
sült eszközöket engednek meg a harezban. A mű- nyelt ismerik, az emberi törvényeket pedig nem 
veit nép, mely erkölcsszabta eszközökkel harczol- Sokan azt mondják, hogy használjuk a nyers 
hat csupán, nem használhat önként túlhatalmat, erőszakot, álnokságot, a mint erre vagy arra 
mérget és más ehhez hasonló alattomos eszközt alkalom kínálkozik. És sajnos volt és van reá 
harcában a vad népek ellen. Bár ez a nép nem példa elég, hogy a czivilizált nép a vadakka 
riad vissza semmi álnokságtól ellenségével szem- szemben a legundokabb, a leghitvanyabb eszko- 

... kit természetszerűleg vad gyűlölettel fogad, zöket használta és magát ezzel minden időkre 
A kulturnép behatol a műveletlen vad nép megbélyegezte és lealacsonyította.

telenül is fölmerül a kérdés, hogy miképen véde-

ben,

Magdaléna három napig mulatott e népes falak Amáliám, soha ! A hézagot egy ponttól a másikig
közt, hová újabb-újabb menekültek jöttek, e földön, hol vándoréletünk lefoly, ezt nevezik
míg régiéiibek távoztak, keresni azt az idegen az emberek távozásnak. Olyan vagyok én, kedves
földet, hová sátraikat felüthessék, hogy a szám- jó emberek, mint a jerikó-rózsa, zárd évekig sze-
kivetés keserű kenyerét költsék el s ha az óra üt, lenezébe, mihelyt az üdítő nedvhez közelíted,
sírjokát találják. élte visszatér. — Ne kétkedjetek! ha Isten úgy 

A harmadik nap reggelén Magdaléna úti öl- akarja, hogy életelemünk föléledjen s az ige 
tényben, halványan lépett abba a szobába, hol egykor megcsendüljön, mely vezetett, mint keleti 
Amália s liákóczi őt a reggelivel várták. Vonásai királyok csillaga 
nem voltak szomorúk, nem derültek, valami ko
moly ünnepélyesség sugárzott ki azokból.

— köztelek leszek. Most ne 
tartóztassatok: én tudom, mi készt, mi paran
csol ; küldetésem végét érte ! Isten veletek ! — ha 
elébb nem, ott szólt a nyitott ablakon át a 
szép égre mutatván

Magdaléna még egyszer megölelte Amáliát, 
még egyszer megszorította Rákóczi kezét, 
marasztó szavak, az ismételt kérések daczára, 
kisietett a szobából.

Rákóczit s nejét nemcsak az úti öltöny, hanem 
főleg e komolyság lepték meg.

— Talán sétalovaglást akarsz tenni ?
Amália.

találkozunk.
kérdő

s a
— Igen, kedves jó Amáliám,

Jéna szelíden — hosszú, hosszú séta lesz ez . . .
Veled tartunk mi is, — monda Amália, 

úgy-e Ferencz ? az idő szép.
Reggelizzünk előbb 

erről majd később.

felelt Magda-

A lépcső alján egy lovász szép barna mént 
tartott kantárán.

szólt Magdaléna Magdaléna szófián lesietett, s a másik percz- 
ben lován ült. Nem volt senki vele, kezével még 

Barátságos beszélgetések közt telt el egy óra. egyszer intett, kendőjét búcsúzóul lobogtatta, s 
Reggeli után Magdaléna felkelt a székről,

Amália s Rákóczi követték őt; mindhárman a 
tágas szoba közepén álltak.

Magdaléna egyszerre Amáliát karjai közé 
rította. A két nő egyenlően el lön fogódra 
szólni nem tudtak.

aztán eltűnt a távol ködében . . . örökre.
Soha senki sem tudta meg, hogy hova. 

(Vége következik.)
szó-

KULTUR- ÉS VAD NÉPEK.
Amália érezte, hogy valami szokatlan készül, 

valami nehéz óra ütött, nem mert, nem tudott 
szólani.

A tizenkilenczedik század egyik vezéreszméje: 
a testvéri;sav/ a megvalósulásnak a stádiumától 
még nagyon messze áll. A teremtés koronáj 
ember is az új századot azzal kezdi meg, hogy 
hatalmi túlterjeszkedéséért véres háborút támaszt 
Afrikában, a távol Ázsia partjaira siet hadihajói- 

s míg a kultúra terjesztését vallja czéljáúl, 
, , , , , egyszer mondot" ejtett szándéka önző, mert a maga hatalmának
tam, hogy nekem egy küldetésem van a gond- gyarapításán buzgólkodik
viseléstől: e küldetésnek Amáliám _ Ferencz! Hadd vessünk egy futó pillantást arra a küz-
ittvegetertemRgyuttvaprtok.veletekvanuak delemre, amelyakultur-ésvadnépekközütt
ÄÄtü; imm" — - - w *

teim, szívem s gondolatim veletek lesznek.

a az
Magdaléna kibontakozván Amália karjai közül, 

mindkét kezét nyújtotta Rákóczinak, aztán erőt 
vevéni magán, szelíden mondá :

— Isten veletek ti jók, ti nemesek ! 
kezzetek vissza arra, a mit nem

emlé- val

got.
Amália^ ***"' bennünket? - kiáltott fel jeszte^i^ly^ gCdldik''

az a harcz, me
lyet «a létért való küzdelem»-nek nevezünk. 
Csakhogy ez a küzdelem a létért gyakran túllép 
a határokon és bűnös iizelmekké fajúit a múlt
ban, sőt még újabb időben is gyakran hallatszik 
panasz azok ellen, kik a kultúrát terjesztik a vad 
népek között. Ha két állat küzd egymással, úgy 
minden eszköz megengedhető a létért való küz
delemben, mert

Nem! szólt Rákóczi bensőséggel — 
fog menni: a hely, hol egykor mi nyugalmat 
találunk, elég tágas lesz arra, hogy együtt meg
férjünk.

— Úgy-e, te nem hagysz el bennünket ? — 
lebegte Amália, kinek szemeiben könyek csillog
tak.

nem

term észét lörreni/e szerint 
a müveit ember fölötte áll e törvéuy-

ez a,Él hagyni! ■— mond Magdaléna —- történik, denem

mesterségesen terjesztették köztük a gyilkos 
kórt. Hasonló elvetemültséget cselekedtek az 
észak-amerikaiak, a kik strichnint — ezt a bizto- 

— hintettek a rézbőrüek luftjaiba,

Ámde ne
ösztöne is kényszeríti.

A művelt népek száma oly nag)
szaporodik, hogy a tér kezd szűk lenni neki és

mértékben

4d. szám.tanulók LAPJA.
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szét. Olvassuk, hogy az angolok Tazraániábau 
lelőtték a benszülötteket, hogy éhes kutyáiknak 
tápláléka legyen.

Ez az élet természetesen tetszik a benszülöt- 
teknek, de a következése ennek a szüntelen 
tunyaságnak az, hogy elsatnyulnak és a végén 
hamar — elpusztulnak.

'

* 4

A tapasztalat arra tanította a czivilizált népet, A régi rabszolgakereskedésnek egyik fajtája 
hogy a benszülötteket lehet nevelni és a munkára még ma is előfordul a déli tengeren. Midőn 
felhasználni. Ebben rejlik a nagy különbség a negyven évvel ezelőtt egynéhány szigeten gyapot
régebbi és a mostani telepítések között. Ma nem- ültetvényeket létesítettek és erre a munkára az 
csak rabolni akarunk és mindenáron meggazda
godni, hanem tért hódítani és

Aottani benszülöttek nem voltak alkalmasok, úgy- 
ezen az új földön nevezett munkástoborzó hajókat szereltek fel, 

munkálkodni, ezt a jövő nemzedék számára meg- melyeket a Kingsmill- és Gilbert-szigetekre,
tartani. Már pedig ehhez a munkához a ben- majd a Karolinák és Uj-Hebridák szigetére küld- 
szülöttekre nagy szükségünk van; nevelni kell tek, hogy a szükséges munkaerőt beszerezzék, 
tehát őket, nem kiirtani. Természetes dolog, hogy Egész sora következett a bűnöknek, melyek 
\ isszaélések e téren is történtek. így például kegyetlenségekben a régi rabszolgakereskedéshez 
leírhatatlan kegyetlenségek voltak napirenden a voltak hasonlók: szülőket gyermekeiktől fosz- 
rabszolgakereskedésben, mely bizonyos körűimé- tottak meg, férje, a feleségtől választottak el s ha 
nyék között, emberséges bánásmód mellett szük
séges és megengedhető.

Midőn a portugálok Amerikába először letele
pedtek, munkásokra volt szükségük. Az ameri
kaiak nem voltak hasznavehetők, hát Afrikába 
mentek és onnan hoztak munkaerőt. És kezdő
dött az emberkereskedésnek

!Í
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ellenkezni mertek, tűzzel-vassal irtották őket. 
Egy ilyen munkástoborzó hajónak a megérke
zése valóságos forradalmat okozott a benszülöt
tek közt és mindent elkövettek, hogy az a hajó 
ki ne köthessen. Később, midőn a benszülöttek a 
fegyver kezelését megismerték, rémségesen meg- 

a neme, mely boszulták a rajtok elkövetett kegyetlenségeket, 
túllépett minden határt és leírhatatlan kegyetlen- még ártatlanokon is, mint jámbor misszionáriu- 
segek történték a szegény benszülöttekkel. Alat- sokon, kereskedőkön és utazókon, kiket irgalom 
tomos módón ósszefogdosták őket, nem kiméivé nélkül meggyilkoltak

nép vezetőit kii-ályait sem ás nem átallották És vájjon kiket Ítéljünk el inkább, azt a mivé-
ezeket a hosoket, népük szemeben a féhsteneket, letlen, vad népet-e, mely a természet türvé- 
minden módón megalázni nyilvánosan po- nyelvel él, vagy azt a czivilizált népet, mely a 
főzni - es mindezt saját népe szemeláttára. kultúra törvényeit túllépi
M,™ 1 , A létért való küzdelem meg le.z mindaddig.

Misszionáriusaink most nemcsak abból a czél- 
ból mennek a benszülöttek közé, hogy őket meg
kereszteljék, de azért is, hogy megismertessék 
velők a vallást, az emberszeretetet, a munka 
áldásait, hogy fölemeljék őket a megtisztultak!) 
és nemesebb világnézet magaslatára.
jelen'LbaJ,^ kirlyZZöemÍSLek^

debb neme a láb alól való eltevésnek még most leghívebben A 
is napirenden van. Az ausztráliaiak például oly- 
képen szabadulnak
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& magyar 
a magyar szívben él

'
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maí?ys.r nők áldozatkészsége volt

bőven etelt és italt, sőt szeszes italt is; kapnak 
ruhát, a kunyhó készen várja és mindennemű 
munkától meg vannak kímélve.
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örökítette meg GYÖRGY SZOBORMŰVÉ : ERZSÉBET KIRÁLYNÉ EMLÉKÉRE KÉSZÍTTETTÉK A MAGYAR NŐK.

ZALA
ti:

A Mater dolorosa művészi szobra 
bécsi kapuczinusok sírboltjában 

I koporsója között. Zala

; ott áll a 
az anya és fia 

György művészi lelke
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támadt, s a fiatal leányt, kit megszeretett, felesé- 
a vőlegényt hirtelen szél
sokkal utóbb agyára is reá

múlva ismét Becsben találjuk őt, mint orvos
növendéket. így tehát másfél év alatt bölcsésze- gül akarta venni — 
tét, jogot, gazdaságot és orvostudományt váratlan hűdés érte 
gyorsasággal cserélgetett föl. Tulajdonképen tapo- borult az örök éjszaka.
»atózott, a minthogy ma sem ritkaság az ifjúság- Bekerült Döblingbe, ugyanabba a gyógyi o 
nál ez a határozatlanság. Igazi oka ennek az intézetbe, hova néhány évvel utóbb a legnagyo i) 
volt hogy hivatását: a költőit még nem találta magyart, Széchenyi Istvánt vitték gyógyulni.

A két nagy szellem az élők koporsójában egy 
fedél alatt lakott; megbomlott dicső agyuk zűr- 

gondolatai immár nem lehettek milliók

s nem

meg, pedig már Magyaróvárott szorgalmasan 
írogatta a verseket.

Nagyanyai örökségét 1831-ben megkapván, zavaros 
búcsút mondott előbb Magyarországnak, aztán gyönyörűsége. . , .
Bécsnek. Würtenbergbe telepedett meg, s az Így végződött Lenaunak, a legkiválóbb nemet 
írókkal megismerkedve ő is felcsapott költőnek, költők egyikének pályafutása. ..
Midőn 1832-ben első költeménykötete megjelent, Németország büszke reá, mi magyarok pétiig, 
egész Németország ünnepelte. ba olvassuk Lenaunak magyar tárgyú kolteme-
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csalódva tért vissza a rá következő esztendőben, mek.
Mindent talált ott, a mitől a lelke fázott: önzést, 
kapzsiságot, haszonlesést, csak szabadságot

A világirodalom e különös vándormadaia njia
mmui

:

nem.
A puszta és a tópart.

l

jp

IS
n

' I I
I

í

I

!

1
i

.

.
|rj M i

’ i

II Ül

49. szám.778 TANULÓK LAPJA

teremtette meg, s e beszédes márvány ott a holtak feleségül, s ebből a házasságból származott 
csöndes birodalmában elmondja a pihenőknek, Miklós, a ki (.sutádon, a mostani lemesmegye, s
hogy a magyar nemzet szíve jó és háladatos, Az'TpánaTtermészetesen"irk!dlIu

hogy a magyar nők a századok folyamán eszmék- ; vetnie a ezifra uniformist, s polgári foglalkozása 
ért lelkesülök, hazájukat rajongva szeretők vol- : után kellett megélnie.
tak. A fényes császárváros terein hatalmas kő- és Szűkös anyagi viszonyok, s a férj könnyelmű

sége csakhamar boldogtalanná tették a házassá
got. A férj, minekutána elkártyázta mindenét, 
ott hagyta a családját nyomorúságban, s egy 
ideig Pécsben tengődött, s jóformán csak meg- 

észre kell venniük, s bizonyára észre veszik a j ha]nj tért vissza hazájába, 
magyar nők kegyeletének a jelét is, mely a hív- 
ságos világ szemétől mintegy menekülve oda férjhez ment egy katonaorvoshoz, s mert ő maga

is német nevelésben részesült, a férje is német 
volt: természetes dolog, hogy a fiú is ezen a 

; nyelven kezdett tanulni, s neki a magyar föld 
szeretet és jóság volt. Vérző sebei, fájdalmas, csak születése helye, de nem hazája lett. A pesti 
megdicsőült arcza nem ismer haragot. Ó ez a iskola (a piaristáké), hol iskolai tanulmányait meg- 
Mater dolorosa egykor a fájdalmas nemzetnek kezdette, akkor,szintén nem volt még magyar, ha

nem latin, s így a tehetséges, főleg zene-érzék 
dolgában kiváló fiú nem indult olyan úton, hogy 
belőle valaha magyar író válhatott volna. Mos
toha apja csak néhány évig lakott Pesten,

nemzet olyan háladatos. Mikor arczáu j gyakorlata csekély, jövedelme nagyon szerény 
kisütött a boldogság napja, mikor a múltra reá volt, ezért költözött át Tokajba.

A Bodrog vidéke nagy hatással volt rá. Költői 
lelke később is vissza-visszaszállott ide, s a 
gyermekévek benyomásai eltöltőitek szeretettel 
azért a szép föld iránt, hol egykor bölcsője rin- 

— Te a miénk vagy, jó királyné! A trónnak gott. Gondos, szerető édes anyja volt, a kiről 
szédítő magasságából leszállasz most is hozzánk, elragadtatás és hála szívet gyönyörködtető hang

ján emlékezik meg költeményeiben. Ez a jó anya 
Tokajból felköltözött Budára csak azért, hogy 
gyermekeit nevelhesse.

Az anyagi gond elkísérte őket ide is. Mint egy 
sötét árnyék reá borult a kis hajlékra, melyben 
laktak a hegyoldalon; a Vérmezőre néző kis 
házikó volt ez, de reá borult a gyermekifjú lel
kére is korán. Mert

érez-szobrol; hirdetik a múltat, mely fényes és 
dicsőséges volt a Lajtinin túl lakóknak; ezekre 
büszkeséggel tekintenek a császárváros lakói, de

A korán özvegysorra jutott anya másodszor is

ment a holtak birodalmába. Jelképezi a fájdal
mas anyát, kinek a szívében megadás, türelem,

őrzőangyala, vigasztalója volt, mikor olyan keve
sen vették észre titokban elsírt könyeit, s mikor 
rajta kívül nem akadt senki, a ki letörölte volna. orvosi

És ez a

borította a feledés fátyolét: a Sötétségből még 
mindig reá világított a királyné jósága és a sok 
millió szív elkezdett dobogni:

MZ

s mi a te emlékednek oltárt emelünk a szivünk
ben és örökségül hagyjuk nemzedékről-nemze- 
dékre időtlen nagy időkig. Mikor mások elfeled
nek, mi még mindig mesélünk rólad az unokák
nak, hogy volt egyszer egy magyar királyné, a ki 
eljött hozzánk messze idegenből, s megértette a 
mi fájdalmunkat. A részvét könye csillogó gyé
mánttá változott és leszállóit a nemzet szíve 
mélyébe, mint igazgyöngy a tenger mélységébe.

Nemzetünk kincse lett, s az marad örökké.

nyomorúság, melyet 
fiatalabb éveinkben kell végig szenvednünk: el
kísérnek minket a sírig.

Hogy minémű érzések fakadhattak az ifjú 
szívében, azt elárulják borongós költeményei. 
Kevés köztük a vidám, az életkedvet lehellő, 
mindeniken a mélabú, a sejtelem árnyéka ott 
lebeg.

A , , • n ,■ . , .... , Budáról ö Becsbe, anyja pedig Pozsonyba
A becsi,Concordia, iro-egyesuletmegkoszo- került. Pozsonyt ma is szeretik Bé%skülvárosá-

embeJtnU magyarországi születésű szelleme miatt is. Az anya gyakrabban látogatott
fel Bécsbe, a fiú pedig le Pozsonyba; a nevelés

az a

LEN AU.

Strehlenau Atembsch Mil, ló* a családi
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pölve ront a nagy szitakötő, repülés közben itt- 
ott zsákmányt ejtve. _ . . ,

De miféle mogyoró nagyságú ezüstszínű hólyag 
, mely a sötétzöld szinti vízinövények sűrűjé-

elég gyorsan vetik magukat áldozatukra, ha azo
kat megpillantották. Zsákmányukat külön e 
czélra, alsó ajkukból képződött fogóval ejtik el. 
A víz fölött sok és teljesen kifejlődött rovar rep- az

K,

49.780 TANULÓK LAPJA. szaru.

növényeknél is. Ezek állása vízszintes, tehát a melyet a hímző kéz a bojtos kézimunka szélén 
föld felszínével töhbé-kevésbbé egyenlőközü. készít, hogy az he ne szakadjon vagy ki ne czaf- 
Ezzel ugyan nem kerülik ki a szél megújuló rangosod)ék. Sőt még szegélylyel is el van látva 
támadásait, legfeljebb, hogy a támadást könnyeb- a jól védett nyárfalevél. A linóm, átlátszó felbőr, 
ben bírják ki. Ezt a következő példából értjük mely éles kés segítségével a levéllap minden re
meg. Bizonyára már nem egyszer tapasztalták, széről könnyen lehámozható, a szóién meglehetős 
midőn egymás elől az ajtót betartani megkisér- durva karimát képez, 
lették, hogy két egyenlően erős fiú közül az
részesül előnyben, a ki az ajtó lapjára merőlege- ama gazdag állatéletet is, mely a tó fenekén és a 
sen gyakorol nyomást, holott a ferde irányban vízi növények közt olyan sokféle alakban nyilvá
nul ködő nyomás alig fejt ki valamirevaló ellent- nul! A sűrű növényzet közt vörös szinti bársony- 
állást. Ebből világos, hogy a vízszintes irányban atkák, sötétszinti csiborok és csíkbogarak sürög- 
fúvó szél a legnagyobb nyomást a szél irányára nek-forognak és egyszerre tűnnek el, ha meg 
merőlegesen álló levéllapra gyakorolná, míg a akarják fogni. A víz felszínén nagy köröket írnak 
föld felszínével egyenlőközüen vagyis a szél 
irányában álló levélbe kevésbbé kapaszkodhatik,

De most vissza a tóparthoz ! Vegyük szemügyre

le a sodró-bogarak, a karcsú, vékonytestű s 
hosszúlábú vízi-poloskák pedig ügyes korcsolyá- 

minthogy azt legfeljebb hegyes szög alatt éri. zók módjára villámgyorsan síklanak tova a víz 
De a levelek még más védelmi berendezéssel is sima tükrén. Mily furcsa árnyékot vetnek ezek a 
védekeznek a szél szakító ereje ellen. Legjobban hosszúlábú és vékonytestű rovarok a kavicsos 
figyelhetjük azt meg az általánosan ismert rezgő feneken. Lám, azt hinné az ember, hogy ezállat- 
rtyárfán. A feltűnően hosszú és hajlékony, oldal- kák lábaikon nagy, kerek czipőt viselnek. A sűrű 
vast összenyomott levélnyél lapjához közel kissé szőrrel borított lábacska ugyanis a víz felszínét 
hajlott, a mi a levél-lapnak kissé ferde helyzetet egy kicsit benyomja és ennek a mélyedéskének 
ad. Minden legcsekélyebb fuvalom a levél felső képe láthatóvá válik a tó fenekén fénylő árnyék
részére erősebb nyomást gyakorolván, azt kissé folt alakjában. — A tó fenekén másznak a már 
lenyomja, úgy hogy a lemez most a föld felszíné- ismert tegez szitakötők lárvái. A tegzek közt újabb 
vei egyenlőközüen, vagyis a széláram irányában formákat is fedezünk fel. Egyesek a finom homok
fekszik. De a rugalmas nyél azt tüstént eredeti szemecskékből készített tegez fülé még, szintén 
helyzetébe pattantja vissza s így a levelet folyto- fényes homokszemekből álló, boltíves pajzsot fe- 
nos rezgésben tartja, a mi a fakoronának oly szilének ki, hogy annál biztosabb védelemre ta- 
sajátságos külsőt kölcsönöz, hogy az ember kép- háljanak a csillogó homokszemek közt a víz fene- 
zelete e tüneményhez már régi idők óta minden- kén leselkedő ellenségeik elől. Egy másik lárva 
fele mondát fűz. A levél e szerint, nyelének nagy ismét üres nádszálat választott ki magának laká- 
rugalmasságanál fogva, a levegő legcsekélyebb ; sáúl, melynek két végére az egyensúly helyreállí- 
mozgasának engedve, a szél támadásának min- tása végett vékony szalmaszárakat ragasztott, 
chg a lehetőleg legrosszabb támadási pontot | Amott lomhán mozog négy lábára támaszkodva 
nyújtja. Itt is tehat a nyél nyújtotta védelemről a lapos, majdnem romb-alakú vízi skorpió, a két 
vanszo akarcsak ajamMdWndfvagyaWy. első rabló-lábát ollóalakulag előre tai-tva.CsWA' 
változtató gocsfnnel. Hasonló védelmi berende- részint a víz felületén úszkálnak, részint egyes'nü- 
zest találunk, habar kevesbbe kifejlődve, a juhar- vények levelein lomhán mászkálnak. Ügyes kéré- 
lakon, alma- es körtefán, de sok egyéb cserjén : szék (tiszavirág) lárvái villámgyorsan surrannak el 
eS w' . , . , lomha társaik mellett. Tegyünk néhányat vízzel

hogy leginkább a telt gyűjtöüvegünkbe és alkalmunk lesz ezen ál-
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Érdekes apróságok nagy férfiak 
életéből.

Heranger Péter János (1780- 1857), Franczia- 
ország legnagyobb lírai költője, dalait szeretetre
méltó egyszerűség jellemzi épen úgy, mint magát a 
költőt jellemezte a jó szív, nemes egyszerűség, a 
jótékonyságnak feltűnés nélkül való gyakorlása. 
Népszerűsége rendkívüli nagy volt, de Beranger 
szerénysége kitért az ünnepeltctés elől s hogy föl 
ismerjék, rendesen kabátja allérjával takarta el 
kepét. Egyszer este járkált nyöszörgést hallott. 
Lehajolván, éhségtől összerogyott csizmatisztító fiúra, 
talált. Rögtön bevitte egy vendéglőbe, jól lakatta 
szegényt. Innen ruhakereskedőhöz vitte a fiút s fel
ruházta.

lélekzés. Ez okból szükséges pl. az is, hogy a nö
vény gyökereihez elegendő levegő férjen, mert 
különben kivesz. Vizenyős helyeken nem tenyész- 
hetik szárazföldi növény, mert a víz elzárja 
a levegőt a gyökerektől. Azért szobanövényeink, 
ha azokat mértéken túl öntözzük, kivesznek; 
mert az edény fenekén összegyülemlett sok 
víz megakadályozza a gyökerek rendes lélek- 
zését.

A lélekzésről tanultak alapján útmutatást is 
szerezhettünk arra nézve, hogy miképen kell 
szoba-aguariumokat czélszerüen berendezni. Ne 
gondolják, hogy valami különös előkészületekre 
van szükségük; elegendő, ha nagyobb befőző- 
üveget vesznek és azt friss folyó- vagy tóvízzel 
töltik meg. Tegyenek ebbe néhány vízi növényt 
(békalencsét és kevés elodiumot), a fenékre 
szórjanak kavicsot és azután tegyék be az álla
tokat !

no

A kik eszméik nagyságával, találékonyságuk ki
fogy hatatlanságával, előadásuk bájával csodálatra 
indítanak, elragadnak s uralkodnak képzeletünkön 
és kedély világunkon, — azok a mindennapi éles 
hullámai között, igen gyakran egészen ellentétet 

vannak kárhoztatva. Számos kiváló ember
A fődolog pontos figyelem és gondozás. Az üveget 

olyan helyre kell tenni, hogy a nap azt napjában 
legalább két órán át érje. Ha ez nem történik, 
akkor a növények lélekzésében zavar áll be, a 
növények nem lehelhetnek ki oxigént, a víz nem 
szellőzöd)k kellőképen át és az állatok megfulad- 
nak. Ha ismét sokáig süt reá u nap, akkor a víz 
felmelegszik és a levegőtartalmát elveszti, a mint 
ezt hideg vízről, mely egy darabig meleg szófiá
ban állott, tapasztalják, hogy abból a levegő apró 
hólyagocskák alakjában eltávolodik. Gondot kell 
fordítaniok még az esetleg kimúlt állatokra is és 
a hullákat jókor távolítsák el, mert különben 
rothadásukkal a vizet elrontják, mire általános 
kimúlás következik be. Elhalt növényeknek szint- a spanyol Cervantes de Saavedra Mihály (1547 
olyan hatásuk van, azért azokat is jókor el kell KUC,-. «Don Quijotte» híres szerzője teológiát tamilt,
távolítani, valamint rövid idő alatt arra is rájön- majd író lett, de szegénysége miatt el kellett hazáját 
nek, hogy mily arányban élhetnek meg növények hagynia. Olaszországban mint inas ólt, majd Katona 
és állatok almáriumokban. Kellő figyelem mel- | lett s a lepantói ütközetben mellén megsebesült, 
l,tt « víz hetekig, sőt hónapokig is megtarthatja
frissesegct. ...... ... • Katona lett ismét. Megnősült. Szevillai adószedő

A puszta es a to két teljesen különböze táj- , Éjjelj harezban részvétel gyanúja alapján fog
kép, teljesen eltérő lakóival vonultak el sze- ságra tették. Itt a fogságban kezdte írni halhatat- 
münk előtt. A pusztában és a szárazföldi tóban ]an művét, mely azután igen sok ellenséget szerzett 
látják a természet ama nagy tüneményeinek ki- neki. bár később 400-nál több kiadást ért műve. 
csibén való képeit. Mindakettőben látták azokat : Minden állásában szerencsétlen volt s élete vége felé 
a fontos életfeltételeket, melyek mint legjellemzőbb csupán csak annyit kapott művei után, hogy az éh- 
sajátságaik szemünkbe ötlenek : a legnagyobb halált elkerülhette, de a nyomort nem. 
szárazság ott. teljes hiánya a szárazföldnek itt.
Mind a két létfeltétel követeli úgy a növényi, 
mint állati lakók határozottan kifejezett tulajdon- Európának 
ságait; felette sajátságos, de egészben véve 
gyón hasonló szerves világ ez. Mind a kettőt 
egyazon oknál fogva bizonyos szegénység jel
lemzi, mely úgy a lakók csekély számában, mint 
különösen az egyedek egyformaságában nyil
vánul.

A nyelv is rég kifejezésre juttatta ezt a hasonló
ságot: beszélni szoktunk szárazföldi és tengeri 
pusztaságról. Vájjon jogosan ? Erre önök is meg
felelhetnek.

szerepre
volt, a ki nyomorúságban fejezte be életét.

Defoe Dániel (1661 1731), a «Robinson Crusoe»
szerzője, halhatatlan művét a newgatei fogházban 
fejező be, ott, a hol a nagy tudós Bacon meghalt.

1(130), a híres csillagásztfeggler Jánost (1571 
vallása miatt üldözték. II. Rudolf császár fizetést Ígért 
neki, de nem adta meg, tehát elszegényedett. Felesé
gét, három gyermekét elvesztette. Anyját boszor
kányság vádja alól alig tudta megmenteni s maga 
némelyek szerint tiphusban, mások szerint éhen halt.

Kolumbus Kristóf, ki felfedezésével új irányt adott
Halotti Ödön.börtönben sinlett.

na-

VEGYESEK.
A csigatojások nagysága. A mi csigáinknak 

aránylag kicsinyek a tojásai. Csak a szőlőhegyeken 
tartózkodó csigák (helix pomatia) kemény héjú tojá
sai nőnek meg borsónagyságra. Indiában, Brazíliában 
és a Bandvich-szigeteken előforduló csigafajtáknak 
igen nagyok a tojásai. így például a falánk (Bulimus i 
és achát (Achatina) csigáknak a tojása 25 35 mm.
hosszú, 21 mm. széles, a súlyuk pedig 21 gr., a 
Bulimus Gracia Murcni-nek 50 mm. a hossza és 
30 mm. a szélessége.

l-'aiIII Mátyás.
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felfúvódik s oly ezüstösen csillog mint azelőtt. A széndiox id felvétele és inaiul; átliasonítása 
A vízi póknál; harangalakú fészke ez. A harang vagy asszimilácziója és a növények lélekzése közi 
felső, a bejárattal szemben fekvő végén, sárgás nagy a különbség. Minden szerves testnek s így 
színű tojásokkal telt, elkülönített kamrát, a pók a növényi testet alkotó anyagoknak is egyik leg- 
gyermekszobáját látjuk. Az ezüstfény a fészekbe fontosabb része a szén. A növény összes szén- 
zárt levegőtől ered. Éppen ilyen fémfényűeknek i szükségletét a légkör széndioxidjából kapja, meg
látjuk a borban felszálló gyöngyöket is, vagy ama pedig kizárólagosan a levelek utján. A levelek 
léghólyagocskákat, melyek a vízbe mártott kefe- alsó lapján vannak a légrések vagy szájnyílások, 
szőre köré tapadnak. A talált fonadék műalkotó- ezeken át levegő kerül a levélbe, a hol a szán
ját a növényeken látják kúszni. Potrohút levegő- dioxid visszamarad és a táplálkozásra használta- 
réteg fedi, a mint ezt a fényes takaróról követkéz- tik fel. A széndioxid tehát a növényeknek az a 
telhetjük, mely azt elfedi. Ezt a ‘levegőt a pók tápláléka, melyből mindenféle, a növény növeke- 
lélegzésre használja. Ha elfogyasztotta azt, akkor désóre és életfentartására okvetlenül szükséges 
a víz felületére száll és a sűrű szőrőzettel fedett vegyiiletek keletkeznek. A levél sejtjeiben lenéi 
potrohún újat gyűjt. A potrohún hozott levegőt a j zöld festék-lesiecskéknek (klorofil) megvan az a 
harang szája alá viszi, azután lábaival lekaparja képességül;, hogy a levél állal felvett széndioxidot 
s így a harangba vezeti. E műveletet addig is- megbontják és az így szabaddá vált szenei szer- 
métli, míg a harang lassan megtelik levegővel, j vés anyagok képzésére fordítják. A szerves anya- 
A léggel telt hálóban most, mint valami búvár- gok képzésére szükséges elemek közül a szén 
harangban, hosszabb ideig is kibírja és nyugodtan meglévőn, a többi elemeket a víz és a vele együtt 
leskelődhetik zsákmányára. a gyökér utján felvett és a levélbe kerülő" sók

A léghólyagocskák természetét felismervén, jó szolgáltatják. Ezeknek a vegyületeknek közös 
lesz ügyelnünk minden léghólyagocskára, melyek tulajdonsága, hogy kevesebb oxigént tártál máz- 
az állatok testéhez tapadnak. Hasonló bolya- nak, mint azok a vegyiiletek, melyekből keletkez- 
gocska csillog a csík-bogár potrohúnak csúcsán, tek. A felesleges oxigén a levelekből a levegőbe 
a mi arról tanúskodik, hogy ezek levegőtárukat kerül. E szerint míg egyrészt a levelei; a leveqő- 
a fedő szárnyak alatt tartogatják. A vízi bogarak bői széndioxidot vesznek fel, addig másrészt a 
ellenben, nagyok épp úgy, mint kicsinyek, mel- levegőnek tiszta oxigént juttat nak. A levélben. 
Jokon hordanak fényes pajzsot, annak jeléül, 1 végbemenő ama folyamai, mely közben a szén- 
hogy azok a Wekzésükre szükséges levegőt mel- /e/boWi/r A .szene sze, ve.s „„»„w,*
lók rövid szőrein gyűjtik össze, a hova azt csáp- témán,/,7o zásere nz nf/nisonf-
jaiknak szivattyúzó mozgásai által szállítják, tás vagy asszimiláezió. Az asszimiláezió tehát 
Nagyol, i fájóknál, pl. a csibornál a levegőiéivé- mindig desoxidáczióval jár és énnél; 
telt nagyon könnyen figyelhetjük meg. A csík- a lélegzéshez.

A LZZ SiltLjtrTny^latüTa 

?aí eS7 Ricsit szellőztetik. A szúnyoglárvák fejük- nedvek áramlása közben eljutnak a növény kü- 
kel lefele, a víztükrön csüngnek és a csillagalakú lönböző részeibe, ott a növény testének felépítő- 
szorcsomokkal diszitett legzo csöveiket víz fölé sére szolgálnak. Ez alkalommal a növényt fölépítő
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FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

SZERKE'dZTÓSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem adunk vissza.

50. szám.Budapest, 1900. szeptember 9-én.VII. évfolyam.

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.

a zordon Kárpátok sziklabérczei között is magyar 
szív dobog s honfitűz lángol a keblekben». Ez a 

Hála a Gondviselésnek, a legalkotmányosabb nemes verseny, mely annyival becsesebb, a
király jóságának és a kemény megpróbáltatások mennyiben nem a magyarság középpontjában
füzében megedzett magyar erőnek és lelkesedés- indította meg hullámgyűrűit, a hol az ellenkező
nek : a magyar nyelv, a magyar művelődés após- legalább is képtelenség, hanem hazánknak
tolni már bátran és büszkeséggel lobogtathatják a vidékein, a hol eddig idegen, de talán a közei
a nemzeti haladás zászlaját. Erdély bérezel között, jövőben testvérnemzetiségeink laknak,

F. M. K. E.

azon

ez a

hol néhány évtizeddel ezelőtt még áldatlan test- nemes verseny ösztökéljen benneteket, a haza 
vérharezok dúltak a magyar fajnak életre-halálra reményeit, társadalmunk jövendő vezéreit; ennek 
szóló küzdelmeiben, az E. M. K. E., az Erdélyi látása fokozza a szép jövőbe vetett bizalmatokat.

Elétek állítjuk időnként az ilyen társadalmi 
bár csak nagy vonásokban is —

Magyar Közművelődési Egyesület hinti el hala
dásunknak gazdagon gyümölcsöző magvait; túl mozgalmakat 
a Dunán is megindult a nagy kulturmozgalom, mert ezekben sok tanulság rejlik számotokra,
buzdítva, lelkesítve és magyarosítva ; fent a fény- Nem árt, ha néha-néha a ma határain túl is 
vesék honában, a Kárpátok birodalmában pedig a jövőbe néz szemetek, 
a E. M. K. E., a Fölvidéki Magyar Közművelődési 
Egyesület folytatja nemes küzdelmet nemzetünk eseményekből s azért bátran mellőzhetjük. Nekünk

A tanulságot mindenki levonhatja magának az

most, ebből az alkalomból csak egy kérésünk van 
hozzátok.

Az ilyen közművelődési egyesületek nemcsak 
erkölcsi, hanem anyagi támogatásra is szorulnak. 
Erkölcsileg még most kevésbbé áldozhattok a 
szent czélra, járuljatok hozzá legalább anyagilag, 
s legalább annyiban, hogy önképzőköreitek, mint 
testületek, belépnek a tagok sorába. Néhány 
fillérbe kerül az csak nektek és mégis büszkeség
gel hivatkozhattok ra, hogy meghoztátok áldoza

totokat a nemzet oltárára. Legyen a magyar 
tanuló ifjúság is egy kis hullámgyűrű ebben a

éTelekében.
Augusztus 28-án tartotta évi közgyűlését az ős 

Zólyom városában ez az egyesület. I la láttátok 
volna azt a lelkes fogadtatást, azt a lobogódíszt 
és a fáklyák tűztengerét, ha hallottátok volna a 
közművelődés harezosainak ajkáról a tettre hívó 
szózatot: lehetetlen, hogy a hazafias érzés száz
szoros erővel meg nem dobogtatta volna szíveteket 

Hetek óta készülődtek a meglehetősen vegyes 
ajkú város lakói arra a napra, csak azért, hogy 
nekik is részük legyen a nemzetfejlesztő nagy

úgy monda a ren

dező-bizottság elnöke utolsó fölhívásában hogy 
nemcsak az Alföld délibábos rónaságain, hanem

munkában. «Hadd lássák,

nagy fontosságú társadalmi mozgalomban.
leveli Mihály.
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ebgyógyításban. Benő, Groszmann Árpád és Jenő, Novak János, Buzátli 
Egy görög turista Kis-Azsiában utazván, leesett a Jenő, Itótli Ottó, lialássy Miklós, Vadas Zoltán, Jakabb 
lováról, s behasította a homlokát. A bőr ujjnyi Byula.I.őnnczíerencz es Dezső Aved.k Lukacs, Kutlik
bosszúságban megrepedt a homlokán. A sebesült Y'kittütt könyvjnúilmid, A'érksi Arnold .A fel-

ujjaival összeszorította, aztán egy kis harapófogóval llva ll ,m 
hangyát vett ki a skatulyából, s azt a seb két széle 
közé ékelte. A hangya ragéival belecsimpaszkodott a 
seb széleibe, s úgy összeszorította, mintha öltés lett 
volna. Ekkor a borbély a liangya-potro iát leszakí
totta. Ezt az eljárást mindaddig folytatta, míg a 
nyitott sebet a hangyákkal a szó szoros értelmében 
bevarrta. Három nap múlva a hangyakapcsokat a 
borbély kiszedte, a seb pedig hamar begyógyult.

Élő hangyák alkalmazása a s

SZERKESZTŐI TELEFON
Helyreigazítás. Múlt szórnunk első czikkénck u 

czimében elején helyett végén csúszott be sajtóhibául.
Felkérjük lopunk olvasóit, hogy azoknak az ismerő

seiknek és jóbarátaiknak, a kik a Tanulók Lapját még 
isménk,3 nevét és pontos czírnét velünk tudatni 

szíveskedjenek. A kiadóhivatal készségesen küld az érdek- 
I üdéknek mu tat vány számot.

Perseus K- r. Nyilatkozik az elbeszélés-módban 
némi könnyedség, de túlságosan halmozta a részleteket, 
s ezek aztán nyakára nőnek a történetkének. Idővel a 
tanulás, olvasgatás és főleg
vehető dolgok írására is képessé teszik. — «Tavaszi 

Egy atya így szól fiához : 7 év előtt 7-szerte idősebb rügyek». A beküldött mutatványok nagyon gyöngék, 
voltam, mint te akkor voltál, s 3 év múlva 3-szórta Mielőtt világgá bocsátaná e kötet két, vegye fontolóra jó
idősebb fogok lenni, mint te akkor leszel. Hány éves tanácsunkat: ne adja ki. Várjon még az ilyen kísérlet-
az atya s hány éves annak fia? , . hatalság lelkesedésével írta, itt-ott akad is

dam valója, de egészben véve nem felelnek meg. Fel
hívását egyelőre nem közöljük. Tudassa velünk elhatá
rozását. Abbeli reményét, hogy ez a kötet anyagilag 
jövedelmező lesz, bívságosnak tartjuk. Különben csele
kedjék belátása szerint. — Paulini Jenő. Fel fogjuk 
használni. «A lanthoz». Nem közölhető. — A barát. 
A háladatos unoka kegyeletem megemlékezése dicséretes 
dolog, de tárgynak a történetkében nem elég. — K. 
(*y. (Budapest. I Egyelőre nem lehet tudósító, mert a 
legjobb akarat mellett sem felelhetne meg a tudósítói 
feladatnak. Majd akkor, ha tagja lehet az ön képző kör- 

~ Szabó László. Majd válogatunk belőlük. — 
e (bz&b&dka.) Ajánlkozását elfogadjuk. Az elő
fizetők után — ha összetoboroz annyit — készségesen 

Természetrajzi kérdés : megadjuk a tiszteletpéldányt. — Litsek Zoltán. Elő-

fejlődjenek? Magról es leveldugvanyokkal szaporít- bller küldendő be egy számért. — Szegedy Miklós, 
ják ; számos különböző színű és alakú változata van; ! Lelkes hangú levelét‘örömmel olvastuk, nevét a tudóé
a levelei szélesek és szép sötétzöldek. ! s,tu.k között előjegyeztük. A két kis dal hangulatos, for-

j inaalag is ügyes, csak azt nem értjük, hogy ifjú szíve
Keprejtveny. | «pert termel ilyen szomorú érzelmeket. Az ifjú lélek

szárnyaljon csapongjon, ne tudjon semmit csalódásról, 
hajótörésről. Jhgyje el nekünk, az ilyen érzelmek csak 
átfutó felhők, s az élet oly szép és kívánatos, ha az 
embernek nemes czélja és munkakedve van. A két dalt, 
mert lapunk keretébe nem illik bele, ezúttal nein közöl- 
hetjuk, de biztatjuk önt, hogy folytassa. - Kori Iliül re.
küldött-FUnk'xr— MlU'tinszky Miksa. A számot el- 
kumottuk. — Nemes Modroviili llrnő és Ferenc/..

. Baiatjanak teljes czírnét nem ismerjük. 2. Előbb jus- 
son be abba a hadajiródiskolába, aztán a közelebbi fel-

^ meg fogja kapui. Korai
, % részletek ismerete és ezúttal még egészen fölös-
3§qo .. A kiadóhivatal a reklamácziót elintézte. —

’ SZ" '‘lolizetö. Levelezőlapját nem kaptuk meg,
, j 111 válaszolhattunk. Arra nézve, hogy tudósító 

nssen, tudnunk kell előbb hányadik osztályba jár, 
If''; 2Z önképzőkörnek. Egyébiránt a tudósítókat' az
es sLií Tö b,izzuk m°g- - Maiin: Gyula. Lel- 

• 'ettük buzgóságát örömmel fogadjuk. Szeret
ivöüll.nr,8?'!1 -n, uVclct’ mert arról tanúskodik, hogy az 

,Ji. íllz, es fikk van. Költeménye lendületes, tiszta 
< «• • érzés sugallta, de a mi mértékünket még nem 

lneg. Az ilyen ódái hangú költeményekhez sok és 
nagy eszmére van szükség.

nem

FEJTÖRŐ.
Rovatvezető: Csiszár József.

az ízlés tisztulása liaszna-Száintani kérdés :

inon -

Földrajzi kérdés:
Hogy hívják a német védelem alatt álló Togoban 

fekvő azon várost, melynek lakói kitűnő vadászok 
dahomeiek betörései ellen jól védik magukat. Először 
1886-ban Hornberger és Bandin atya jártak e város
ban, hol most franezia misszió-állomás is van.

Történelmi kérdés :
Hogy hívták Poseidon és Gma (föld) fiát. a kit, 

mivel a földdel való érintkezéséből mindig új erőt 
kapott, Herakles a levegőbe emelve fojtott meg?

s a

rW
Megfejtési határidő 1900. szeptember 9.

A ál. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: 6 méter hosszúságú, 1 V.» méter 

szélességű kívántatik. Földrajzi kérdés: Aztékok. 
Képrejtvény: Kétszer nyílik az akáczfa virága.

Helyesen fejtették meg: Milkofer Gyula, Borosnyay 
Oszkár, Oblath Sándor, Tecliet Károly, Schaffer Linót,
Jávor Jenő, Komlós György, Matusik István, Leelmer 
Gedeon Szegő Ernő, Kemény Antal, Jurenák Géza,
Fejes Gyula, Moldoyán Ferencz, Fortvingler Sándor,
Steiner Pál, Várnay Arvéd. ifj. Barthonek Károly. Kori 
Endre, Hólczl Mór, Vécééi Ferencz, Paulini Jenő, Néder 
Karolj, László Béla, Szauer József, Simonyi István,
Gelb József, Wohl Béla, Przybilla Jenő, Schütz János,
Acs Nagy István, Krepelka Ferencz, Weisz Hugó, Kőim

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA.
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